





verteld door Mies Bouhuys 
getekend door Fiep Westendorp 


Visite 


Pim ligt tussen de planten in de vensterbank. Hij 
doet net of hij slaapt, maar door de kiertjes van 
zijn ogen kijkt hij naar Pom. Waarom wast hij 


zich zo? denkt Pim, krijgen we visite? lemand 
waar ik niet van weet? Pom zit onder tafel. Met 


z'n tongetje wast hij zijn zwarte vacht en praat er 
zachtjes bij: ziezo, dat was poot drie. nou vier… 


eerst de kussentjes van onderen. dan goed tus- 
sen de nageltjes… 
Wie zou er komen? denkt Pim, het meisje van 


hiernaast? Nee... daar wast Pom zich niet voor. 
Die komt om te spelen. 

Zo... zegt Pom zachtjes. Potenwerk klaar... Nou 
het kopwerk nog. Eerst die oortjes maar. 

Pim kan het bijna niet meer uithouden. Zijn 
streepjeskop denkt diep na. Opeens weet hij iets 
heel slims. Hij komt vlug overeind en begint zich 
druk te wassen. Pom kijkt op. 

Wat krijgen we nou? vraagt Pom, je likt je strepen 
er bijna af! Komt er visite? 

Weet je dat dan niet? zegt Pim tussen twee grote 
likken door. 

Pom houdt op met wassen en kijkt nieuwsgierig 
naar Pim. Wie dan? 

Weet je dat niet? zegt Pim langs zijn neus weg. 
Pom begint zenuwachtig rondjes om de tafel te lo- 
pen. Wat weet die streepkop wat ik niet weet? 
denkt hij. Maar dat zegt hij niet. Hij roept: Ja, 
zeg! Dat zal ik niet weten! Leuk hè… 

Er komt dus echt iemand, denkt Pim, en het is 
nog leuk ook. Dan is het vast geen mens. Een dier! 
Pom is altijd zo gek met dat poedeltje van me- 
vrouw Trip. Hij knikt. Ja, reuze leuk! zegt hij. 

O, denkt Pom, als Pim het leuk vindt is het vast 








die grote hond met die huilogen van mevrouw de 
Wind. 

Ze zijn klaar met wassen. Naast elkaar gaan ze op 
de visite zitten wachten. Heel keurig, rechtop, hun 
pootjes op een rijtje. Het duurt heel lang. Hun po- 
ten worden er moe van. Kunnen we niet iets gaan 
doen? vraagt Pom eindelijk. Er is vast wel een lek- 
kere dierenfilm op de televisie. 

Nee, zegt Pim, dat kun je niet doen. Als de visite 
dan komt… 

Dan kijkt hij maar mee, zegt Pom. 

Zie je wel, het is die vervelende poedel, denkt Pim. 
En als ie het eng vindt? vraagt hij. 

Zie je wel, het is die huiloog, denkt Pom. Dan 
draait ie Z'n kop maar af, zegt hij. 

Die kan er niet af, zegt Pim, die zit vast in z’n vel- 
letje. Pom lacht hem uit. Wat ben jij toch een suf- 
fie! roept hij, jij draait toch ook je kop af als de 
grote streeptijger in de televisie naar je kijkt? 

Niet omdat ik het eng vind! roept Pim kwaad, 
omdat ik jaloers op z’n strepen ben! 

Hi hi lacht Pom. Pim wordt nog veel kwaaier. 
Dan zal ik jou eens wat vertellen! schreeuwt hij, jij 
draait je kop al af als het kleine katje van de hap- 
brokjes op de televisie zit. 

Pom knijpt verlegen zijn ogen dicht. Ja, zegt hij 
zacht, maar niet omdat ik het eng vind. Omdat jij 
zegt dat zijn vachtje veel mooier glimt dan dat van 
mij. Hij kijkt achterom naar z’n eigen vachtje. En 
al was ik me ook honderd keer… zegt hij treurig. 
Ooooooo.… lacht Pim, zit je je daarom de hele dag 


te wassen! Ja, waarom anders? bromt Pom, nu 
nog veel treuriger. 

Weet je wie er hier een suffie is? roept Pim, jij 
Zwarte, want die glim van de hapjesbrok-kat is 
maar namaak. Dat doen ze alleen maar voor de 
televisie! Jouw vacht is de mooiste van de wereld! 
Echt waar? vraagt Pom blij. 

Kom mee, zegt Pim, dan gaan we die namaak-kat 
nog eens bekijken. 

Maar als de visite dan komt? vraagt Pom als ze sa- 
men voor de televisie liggen te koeskoezen. 

Pim steekt zijn neus in de lucht. Ach, zegt hij, ik 
denk dat ze het te koud vinden … 








Bewerkt door Simone Schell 
Getekend door Eddy van Schuylenburg 


Gebaseerd op de oorspronkelijke verhalen 
van Johnny Gruelle 


De heks 


inde wilgeboom. 
„De volgende dag,” vertelde Gijs, toen de poppen 
weer in een kring zaten om naar Lijs en Gijs hun 


verhalen te luisteren. „De volgende dag, toen 


sneeuwde het. Dikke sneeuwvlokken dwarrelden 
om het huis van tante Addie en al gauw konden 
we naar buiten om te sleeën. Maar die nacht trok- 
ken Lijs en ik er weer samen op uit. We dolden 
door de sneeuw totdat we plotseling een stemme- 
tje hoorden. „Ga terug! Ga terug!’ Het was de 
stem van de kabouter uit het sprookjesboek. Een 
beetje geschrokken bleven we staan.Waarom 
moeten we terug gaan?’ vroegen we. „Daar! Vlak- 
bij, in de wilgeboom, daar woont een heks,’ zei de 
kabouter. „Maar er zit helemaal geen deur in die 
boom,’ zei Lijs. „Als ze naar buiten wil dan laat ze 
gewoon de boom in tweeën scheuren,’ zei de ka- 
bouter. „Maar wij zijn helemaal niet bang voor 
heksen,’ riep Lijs. „Dan moet je het zelf maar we- 
ten,’ zei de kabouter en weg was hij. Wij liepen 
natuurlijk toch naar de boom en we klopten op de 
bast. „Is daar iemand?’ Er gebeurde wat de kabou- 
ter had gezegd. De boom scheurde in tweeën en 
de heks stak haar hoofd naar buiten. „Mooie 
nacht,’ kraste haar stem. „Kom binnen, kom bin- 
nen. 

‚Een ander keertje misschien,’ riepen wij. Maar de 
heks zei dat we niet weg moesten gaan. „Vooruit, 
doe niet zo ongezellig en kom binnen.’ En weet je 
wat er in de boom was? Een trap naar beneden. 
We kwamen in een heel mooie zitkamer. Maar wie 





zat daar aan tafel? De kabouter uit het sprookjes- 
boek. 

‚Goed zo, goed zo,’ zei de kabouter. „Jullie laten je 
tenminste niet bang maken. Zo hoort het. Wij fi- 
guren uit het sprookjesboek krijgen graag bezoek” 
‚Ik heb op jullie gewacht,’ zei de heks. „Wij figuren 
uit het sprookjesboek weten alles van te voren.” 
Ze klapte in haar handen en daar stonden ineens 
twee bordjes met heerlijk eten voor ons. 


„Hoe wist U dat ik honger had?’ vroeg Lijs. 

„Mijn spiegeltje vertelt me alles,’ zei de heks. 
Toen we ons bordje leeg hadden, stond de heks 
op. „Jullte moeten naar huis,’ zei ze. „Kijk maar. 
Op mijn toverspiegeltje kan ik zien dat Marcella 
al wakker begint te worden.” „Dag heks, dag ka- 
bouter,’ riepen we. „We komen gauw weer eens te- 
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rug’. 








Zus of zo 


tekst en tekening: Joost Roelofsz 


Het is zomer en heel erg warm. Charles, Wim en 
Kees logeren bij hun oma. Het is zo warm buiten 
dat Wim vraagt: „Lieve oma, mogen we alstu- 
blieft onze kleren uit doen, want we smelten haast 
van de hitte.” 

Oma vindt het goed en ze zegt: „Jullie moeten wel 


in de schaduw blijven, want de zon schijnt veel te 
sterk.” Dan rennen de jongens zonder kleren de 
tuin in. Kees heeft het zo warm dat hij onder een 
struik kruipt en zich in een plas laat vallen. 

Kees roept: „Charles, Wim, oma, het water is 
heerlijk koel, komen jullie ook in de plas?” 

Oma moet lachen en zegt: „Nee jongens, daar ben 
ik te oud voor, ik ga gezellig met deg onder de 
grote boom in de schaduw zitten;” — wendde 
Opeens horen ze een vreemdsgeluids „A 
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Wim jammert: fo had den au, maar naar, He 
oei, oma geluisterd, au, au!” 












Á dn de jongens wakker worden, is het zo koud in 


taan Le Dee roept Wim: „Charles, Kees, kijk! 
bie hop 


I 
men. Charles Hed CH als. je esn het Tan | 
blaast, gaan de bloemen weg.” 
De jongens beginnen uit volle borst tegen dei iĳs-. 
bloemen te ademen. Net zolang tot ze door het 
raam naar buiten kunnen kijken. „Moet je zien,” 
zegt Wim, „alles is wit buiten, de bomen, de weg, 
de huizen, alles is spierwit gesneeuwd.” De jon- 
gens moeten bibberen bij het zien van al die kou. 
Kees zegt: „Ik ga nog even lekker in mijn warme 
bed.” Hij valt onmiddellijk in een diepe slaap en. 
heeft een hele gekke droom, die je hieronder gete- 
kend ziet. n 


Erhangt iets in de lucht 
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Je kan er bij gaan liggen Of een klomp. Of een schaap met vijf poten. 
maar ook gewoon blijven staan. Of een mannetje op een kameel. 
En als je omhoog kijkt zie je 
de grillige wolken staan. Wolken zijn altijd anders. 
Er zijn bergen bij, bossen, beken. 
Soms zie je een trein. Of twee boten. Draaimolens en salamanders. 


Of een sneeuwman. Of een kasteel. Nooit raak je uitgekeken. 
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tekst: Burny Bos, tekening: Diet van Beek 


Een politiepet 


Dieuwertje speelt op de vloer. 

Ze speelt met het houten treintje van 
oma. 

Daar heeft oma Fladder heel vroeger 
ook mee gespeeld. 
Tjoeketjoeketjoeketjoek, tuuttuut. 
Oma Fladder ligt languit op de 
bank. 

Ze leest een boek. 

Het is een eng boek, denkt Dieuwer- 
tje. 

Oma maakt telkens zulke gekke ge- 
luiden. 

Maar oma vindt het een grappig 
boek. 

Die enge geluiden zijn lachgeluiden. 
Hoor maar: „Grr, grr, grr.” 

Oma slaat het boek met een klap 
dicht. 

„Dat ga ik ook doen,” lacht oma. 
Haar ogen kijken ondeugend. 


„Wat ga je doen?” vraagt Dieuwer- 
tje. 

Oma springt op van de bank. 

„Ik ga een foto van mezelf maken,” 
zegt oma. 

„Met een politiepet op. Dat vind ik 
leuk.” 

Ze loopt naar de kast om haar foto- 
toestel te pakken. 

Dieuwertje haalt haar schouders op. 
„Je bent toch geen politie,” zegt ze. 
„Nee,” zegt oma, „maar zo’n pet 
staat me vast goed. 

Kom mee. 

Dan gaan we meteen.” 

Dieuwertje is wel benieuwd. 

Ze wil oma best zien met een politie- 
pet op. 

Vlug doet ze een jas aan. 

En arm in arm lopen ze naar buiten. 
„Je moet goed opletten hoor,” zegt 
oma. 

„Als je een politie ziet moet je het 
zeggen.” 

Dieuwertje knikt. 

Ze kijkt alle kanten op. 

Maar nergens ziet ze een politie. 
Oma wel. 

Oma ziet er een staan. 

Op de hoek van de straat. 

„Kom op,” zegt ze. „Hollen.” 
Keihard hollen ze naar de hoek van 
de straat. 

Dieuwertje hijgt ervan. 

Ze blijft stilstaan. 

„„Kom,” zegt oma. „We zijn er bij- 
na. 

Maar Dieuwertje wil niet verder. 
„Ik blijf wel hier,” zegt ze. 

„„Kom nou,” zegt oma Fladder. 
„Agenten bijten niet.” 

Maar Dieuwertje heeft geen zin. 

Ze blijft op haar plekje staan. 
„Ook goed,” zegt oma. 

Ze geeft het fototoestel aan Dieu- 
wertje. 

„Dan moet jij een foto maken.” 
Oma wijst op een rood knopje. 
„Hier moet je op drukken,” zegt ze. 
Dieuwertje knikt. 

Dat kan ze heus wel; foto’s maken. 
Dat is zo makkelijk. 

Oma loopt naar de agent. 

„Dag agent,” zegt oma. 

De agent tikt aan zijn pet. 
„Goedemiddag mevrouw. 


Je 


Wilt u iets vragen?” 

„Ja, zegt oma. „Ik wil iets vragen. 
Maar ik durf het niet hardop te 
doen. 

Mag ik het fluisteren?” 

De agent kijkt naar oma. 

Hij haalt zijn schouders op. 

Dan buigt hij zich voorover naar 
oma. 

Oma fluistert in de agent zijn oor: 
„Agent, mag ik uw pet even op?” 
De agent kijkt verbaasd. 

Wat een rare vraag! 

Met een ruk gaat hij rechtop staan. 
„Ach toe,” zeurt oma. 

„Heel even maar. 

Het is voor haar.” 

Oma wijst met haar duim naar Dieu- 
wertje. 

„Ze wil graag een foto maken.” 

De agent denkt na. 

Langzaam gaat zijn hand naar zijn 
pet. 

„Wat geeft het ook,” zegt de agent. 
Hij geeft de pet aan oma. 

Oma Fladder lacht. 

Vlug zet ze de pet op haar hoofd. 
Ze geeft de agent een duwtje met 
haar elleboog. 

„Lachen,” zegt ze. 

De agent lacht een beetje. 

„Toe maar Dieuwertje,” zegt oma. 
Dieuwertje drukt op het rode knop- 


Klik! 

„Gelukt,” roept Dieuwertje. 

Oma tikt aan de pet. 

„Bedankt,” zegt ze tegen de agent. 
Met de pet op haar hoofd loopt ze 
naar Dieuwertje. 

„Hé, mijn pet,” roept de agent. 
„O,” zegt oma. 

Ze doet haar hand voor haar mond. 
„Pardon.” 

Vlug geeft ze de agent de pet terug. 


Dieuwertje en oma lopen naar huis. 
„Zo zie je maar weer,” zegt oma. 
„Alles kan, als je maar wilt.” 
Dieuwertje knikt. 

En de agent? 

De agent krabt wat onder zijn pet. 
Dan kijkt hij weer streng voor zich 
uit. 

Met zijn armen op zijn rug. 

Alsof er niks gebeurd is. 
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die iets met de zomer te maken hebben? __ 
___ tekening: Dagmar Stam 
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Eén van de jongetjes kijkt trots om zich heen. 
Zijn sneeuwpop is al helemaal klaar, want die 
heeft een pet, twee ogen en een neus, een pijp, 
knopen, een bezem en natuurlijk een das om 
zijn nek. Nu weet je vast waar de sneeuwpop 
van het jongetje staat. Zie je ook welke sneeuw- 
pop het minst versierd is en welke bijna klaar is? 


tekening: Annet Planten Á IN 
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De Aristocats 


omte lezen. 
en te luisteren. 


In een groot en deftig huis in 
Parijs woont Hertogin met 
haar drie kleintjes Toulouse, 
Berlioz en Marie. Samen he- 
ten ze de Aristocats. Een lief, 
oud dametje is hun baasje. Zij 
wil al haar geld aan de poezen 
nalaten. Maar daar is Edgar, 
de butler, het helemaal niet 
mee eens. Hij probeert van al- 
les om de poezen kwijt te raken. Zal dat lukken? U kunt het lezen en 
beluisteren in het boekje en via de plaat van de Aristbcats. Medewer- 
kers aan dit vrolijke plaatje zijn o.a. Wieteke van Dort, Willem Duyn 
en Louis Neefs. Prijs: f 12,50. Te koop bij boek- en tijdschriftenhan- 
del. Uitgave: Oberon. 


Spelen 
met een winterwortel ®2 


Winterwortels zijn nu overal te koop. Wist u dat je zo’n oranje 
peen heel eenvoudig kunt omtoveren in een vrolijke dame of een 
stoere meneer? Wat is daarvoor nodig? Allereerst spelden of pu- 
naises om de versiering mee vast te zetten. Verder kunt u alles ge- 
bruiken wat er voor handen is, zoals draadjes wol, knopen, stukjes 
vilt en pijperagers. Een gezellig werkje voor een koude winter- 
avond! 






i Ì ® ti 
Met dit legspel van Ravensbur- 
ger wordt het kind spelenderwijs 
vertrouwd gemaakt met de 
cijfersymbolen 1 t/m 10. Het 
kan op verschillende manieren 
gespeeld worden, afhankelijk 
van de ontwikkelingsgraad van 
uw kind. Een spannend en leer- 


zaam spel. Prijs: f 14,90. Te koop 
in de speelgoedzaak. 









Volgende week in 
> Vwd 
/ sneeuwpop versieren 








Een kale sneeuwpop en verder 
allerlei attributen om de 
sneeuwpop aan te kleden, dat 
vindt uw kleuter volgende week 
in Kleutertje Knutsel. De hoe- 
den, petten en knopen kunnen 
vastgeplakt worden, maar ook 
los neergelegd, zodat er steeds 
gewisseld kan worden. 


tekst: Corinne van Moorselaar, tekeningen: Sergio Cavina 
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Het verkleedfeest 


Er is een verkleedfeest op het ijs. En iedereen moet op 
een papiertje schrijven, wie het mooiste verkleedpak 
aan heeft. Wie de meeste stemmen krijgt, wint de prijs! 
Een grote, vreemde vogel, een kaketoe, is druk in de 
weer. Hij helpt iedereen bij het kiezen. „Schrijf die pin- 
guïn maar op,” zegt hij, „dat is toch de mooiste?” 

En die vreemde vogel.… dat is Bobo Bobo weet, dat in 
het pinguïnpak zijn vriendje Tsjoek-Tsjoek zit! Bobo 
weet ook, dat de prijs een grote taart is. En hij heeft 
met Tsjoek-Tsjoek afgesproken dat zij die sámen zullen 
delen als Tsjoek-Tsjoek hem wint. ‚Is dat wel eerlijk?” 
zegt een grote, dikke kok. „Ja hoor!” roept Bobo. Als 
de stemmen geteld worden, staat de pinguïn vóóraan. 
Maar. de kok wint de taart! En WIE is die kok? Oom 
Slokop natuurlijk! 





